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GETTING STARTEDBEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installation. Signature Hardware 
accepts no liability for any damage to the mirror, wall, or 
for personal injury during installation.

Observe all local plumbing and building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage. 
If any damage is found, contact our Customer 
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware.com or by emailing support@siganturehard-
ware.com.  

Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 

Use the mirror’s PDF speci�cation sheet as a 
reference when hanging your mirror. The speci�ca-
tion sheet can be found and downloaded from the 
product page on our website.

Because the speci�cation measurements are 
approximate and slight variations may occur, we 
highly recommend waiting until the mirror is on-site 
before drilling. 

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalación. Signature Hardware no acepta 
ninguna responsabilidad por cualquier daño al espejo, la 
pared o por lesiones personales durante la instalación.

Cumpla con todas las normas locales de plomería y 
construcción.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar 
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese 
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat 
en directo en www.signaturehardware.com o por correo 
electrónico a support@siganturehardware.com. 

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel 
si vous n’avez pas d’expérience dans installation. 
Signature Hardware n'accepte aucune responsabilité 
pour tout dommage au miroir, au mur ou pour les 
blessures corporelles lors de l'installation.

Respectez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com 
ou par mailsupport@siganturehardware.com.

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

Use la hoja de especificaciones del espejo en PDF 
como referencia cuando cuelgue el espejo. Puede 
encontrar y descargar la hoja de especificaciones de la 
página del producto en nuestro sitio web.

Dado que las medidas de las especificaciones del 
tocador son aproximadas y que puede haber ligeras 
variaciones, le recomendamos esperar hasta que el 
espejo esté en el lugar antes de perforar.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

Utiliser la fiche signalétique en PDF du miroir pour 
meuble-lavabo comme référence pour suspendre le 
miroir. Cette fiche signalétique peut être téléchargée 
sur la page du produit de notre site Web.

Comme les spécifications de mesure sont approxima-
tives et que de légères variations pourraient être 
présentes, nous recommandons fortement d’attendre 
que le miroir soit sur le site avant de percer.
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ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at 
www.signaturehardware.com for product and 
warranty information, or contact us through live 
chat or by emailing support@signaturehard-
ware.com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de 
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener 
información de productos y garantías o comuníquese 
con nosotros por chat directo o enviando un correo 
electrónico a support@signaturehardware.com.

D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consult-
ez notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehard-
ware.com pour obtenir des informations sur les 
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par 
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse 
support@signaturehardware.com.

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL:

Stud Finder
Detector de vigas

Localisateur de montants

Level
Nivelador

Niveau

Tape Measure
Cinta métrica

Ruban à mesurer

Pencil
Lápiz

Crayon

Drill
Taladro

Perceuse
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1. Center the mirror in the desired location on your 
wall. Use a pencil to mark a line on the wall along the 
top edge of the mirror once the mirror is level.

Tip: If necessary, have a second person help hold the 
mirror while you mark the wall. 

1. Centre el espejo en el lugar deseado en la pared. Utilice 
un lápiz para marcar una línea en la pared a lo largo del 
borde superior del espejo una vez que esté nivelado.

Sugerencia: si es necesario, pida a otra persona que lo 
ayude a sostener el espejo mientras hace las marcas en la 
pared.

1. Centrer le miroir à l’emplacement voulu sur le mur. 
Utiliser un crayon pour marquer une ligne sur le mur, le 
long du bord supérieur du miroir, lorsque le miroir est de 
niveau.

Conseil: Demander l’aide d’une autre personne pour 
tenir le miroir pendant le marquage du mur si nécessaire.

2.  Using a stud �nder, locate and mark the position of the 
wall studs to which you will fasten your mirror’s mounting 
bracket.

Tip: If the studs in your bathroom do not line up to the 
mounting location for your mirror, wood blocking can be 
installed between the studs using standard 2 x 4’s. We 
recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with this type of installation.

2. Con un localizador de espárragos, localice y marque la 
posición de los espárragos de la pared a los que asegurará el 
soporte de montaje del espejo.

Sugerencia: si los espárragos del baño no se alinean con el 
lugar de montaje del espejo, puede instalar bloques de 
madera entre los espárragos usando 2 x 4 estándar. Le 
recomendamos que consulte con un profesional si no está 
familiarizado con este tipo de instalación.

2. Utiliser un localisateur de montants pour marquer la 
position des montants sur lesquels fixer le support de 
montage du miroir.

Conseil: Si les montants de votre salle de bain ne s’alignent 
pas avec l’emplacement de fixation du miroir, des blocs de 
bois peuvent être installés entre les montants à l’aide de 
planches 2 x 4 standard. Utiliser les services d’un 
professionnel si vous n’êtes pas familier avec ce type 
d’installation.

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION
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3.  Determine the location for your mounting bracket, 
using the marked line for the top edge of the mirror 
and the marked stud locations as guidelines. Use a 
pencil to mark the location of the mounting holes. 
Ensure that the bracket is perfectly level before 
marking.

Tip: The mounting bracket does not have to be 
perfectly centered. The mounting bracket is designed 
to allow the mirror to shift slightly to the left or right as 
needed after installation.

3. Determine el lugar para el soporte de montaje, usando 
la línea marcada para el borde superior del espejo y los 
lugares de los espárragos marcados como guía. Use un 
lápiz para marcar el lugar de los agujeros de montaje. 
Asegúrese de que el soporte esté nivelado perfecta-
mente antes de marcarlo.

Sugerencia: el soporte de montaje no tiene que estar 
centrado perfectamente. El soporte de montaje está 
diseñado para permitir que el espejo se desplace 
ligeramente hacia la izquierda o a la derecha según sea 
necesario después de la instalación.

3. Déterminer l’emplacement du support de montage en 
utilisant comme guides la ligne marquée pour le bord 
supérieur du miroir et les marques d’emplacement des 
montants. Utiliser un crayon pour marquer l’emplace-
ment des trous de montage. S’assurer que le support est 
parfaitement de niveau avant de marquer.

Conseil: Le support de montage n’a pas à être 
parfaitement centré. Le support de montage est conçu 
pour permettre un léger déplacement du miroir vers la 
gauche ou la droite après l’installation, si nécessaire.

4.  Drill pilot holes into the marked mounting bracket 
location. Use the provided screws to secure the 
mounting bracket to the wall.  

Important: A perfectly �at wall is required for proper 
hanging. If your wall is not �at, you may need to place 
thin shims behind the bracket to accommodate.  Use a 
level or a straight edge on the face of the mounting 
bracket to check for high/low points, until the bracket 
is perfectly �at.

4. Perfore agujeros guía en los lugares marcados del 
soporte de montaje. Use los tornillos que se suministran 
para fijar el soporte de montaje a la pared.

Importante: se necesita una pared perfectamente lisa 
para colgarlo de manera correcta. Si su pared no es lisa, 
es posible que tenga que colocar calces finos detrás del 
soporte para acomodarlo. Use un nivel o una regla en la 
superficie del soporte de montaje para verificar los 
puntos altos/bajos, hasta que el soporte esté 
perfectamente plano.

4. Percer des trous pilotes aux emplacements marqués 
pour le support de montage. Utiliser les vis fournies pour 
fixer au mur le support de montage.

Important: Un mur parfaitement plat est requis pour 
accrocher correctement le miroir. Si le mur n’est pas plat, 
vous devrez peut-être installer des cales très fines 
derrière le support pour ajuster. Utiliser un niveau ou une 
règle droite sur la face du support de montage pour 
repérer les points hauts et les points bas, jusqu’à ce que le 
support soit parfaitement à plat.
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5.  Hang your mirror by lifting it onto the mounting 
bracket. Once hung, the mirror can be slid slightly to 
the left or to the right for perfect positioning.

5. Cuelgue el espejo levantándolo y colocándolo sobre el 
soporte de montaje. Una vez colgado, el espejo se puede 
deslizar ligeramente hacia la izquierda o hacia la derecha 
para dejarlo centrado.

5. Accrocher le miroir en le soulevant et en le déposant 
sur le support de montage. Une fois accroché, le miroir 
peut être glissé légèrement vers la gauche ou vers la 
droite pour un positionnement parfait.


